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সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১০৯২

১৮/ সালাত াসর করা (كتاب التقصير)
পিরেদঃ ১৮/৬. সফের মাগিরেবর সালাত িতন রাক‘আত আদায় করা।

باب يصلّ الْمغْرِب ثَلاثًا ف السفَرِ

আরবী

وزَاد اللَّيث قَال حدَّثَن يونُس عن ابن شهابٍ قَال سالم كانَ ابن عمر رض اله عنْهما

يجمع بين الْمغْرِبِ والْعشَاء بِالْمزدلفَة قَال سالم واخَّر ابن عمر الْمغْرِب وكانَ

استُصرِخَ علَ امراته صفيةَ بِنْتِ ابِ عبيدٍ فَقُلْت لَه الصلاةَ فَقَال سر فَقُلْت الصلاةَ

فَقَال سر حتَّ سار ميلَين او ثَلاثَةً ثُم نَزل فَصلَّ ثُم قَال هذَا رايت النَّبِ صل اله

رّخوي ريالس لَهجعذَا اا ِالنَّب تيار هدُ البع قَالو ريالس لَهجعذَا اا ّلصعليه وسلم ي

ثُم نتَيعكا ريهّلصفَي شَاءالْع يمقي َّتح ثلْبا يقَلَّم ثُم مّلسي ثًا ثُما ثَلايهّلصفَي غْرِبالْم

.لفِ اللَّيوج نم قُومي َّتح شَاءدَ الْععب ِحبسي لاو مّلسي

বাংলা

১০৯২. অপর এক সূে সািলম (রহ.) বেলন, ইবনু ‘উমার (রািয.) মুযদািলফায় মাগিরব ও ‘ইশা একে আদায়

করেতন। সািলম (রহ.) আরও বেলন, ইবনু ‘উমার (রািয.) তাঁর ী সফীয়াহ িব আবূ উবাইদ-এর দুঃসংবাদ

পেয় মিদনা ফরার সময় মাগিরেবর সালাত িবলিত কেরন। আিম তাঁেক বললাম, সালােতর সময় হেয় গেছ।

িতিন বলেলন, চলেত থাক। আিম আবার বললাম, সালাত? িতিন বলেলন, চলেত থাক। এমনিক দুই বা িতন

মাইল অসর হেলন। অতঃপর নেম সালাত আদায় করেলন। পের বলেলন, আিম নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম -ক সফেরর বতার সময় এমনভােব সালাত আদায় করেত দেখিছ। ‘আবদুা (রািয.) আেরা

বেলন, আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -ক দেখিছ, সফের যখনই তাঁর বতা ঘেটেছ, তখন িতিন

মাগিরেবর সালাত (দরী কের) আদায় কেরেছন এবং তা িতন রাক‘আতই আদায় কেরেছন। মাগিরেবর সালাম

িফিরেয় অ দির কেরই ‘ইশার ইকামাত দয়া হত এবং দু‘রাক‘আত আদায় কের সালাম িফরােতন। িক

‘ইশার পের গভীর রাত না হওয়া পয (নফল) সালাত আদায় করেতন না। (মুসিলম ৬/৫, হাঃ ৭০৩, আহমাদ

৪৪৭২) (আধুিনক কাশনীঃ ১০২৫ শষাংশ, ইসলািমক ফাউেশনঃ ১০৩০ শষাংশ)



hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

2/2

English

And Salim added, "Ibn `Umar used to pray the Maghrib and `Isha' prayers
together in Al-Muzdalifa." Salim said, "Ibn `Umar delayed the Maghrib prayer
because at that time he heard the news of the death of his wife Safiya bint
Abi `Ubaid. I said to him, 'The prayer (is due).' He said, 'Go on.' Again I said,
'The prayer (is due).' He said, 'Go on,' till we covered two or three miles.
Then he got down, prayed and said, 'I saw the Prophet (صلى الله عليه وسلم) praying in this
way, whenever he was in a hurry during the journey.' `Abdullah (bin `Umar)
added, "Whenever the Prophet was in a hurry, he used to delay the Maghrib
prayer and then offer three rak`at (of the Maghrib) and perform Taslim, and
after waiting for a short while, Iqama used to be pronounced for the `Isha'
prayer when he would offer two rak`at and perform Taslim. He would never
offer any optional prayer till the middle of the night (when he used to pray
the Tahajjud)."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ সািলম ইবনু ‘আবদুা (রহঃ)
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